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ПРЕДИСЛОВИЕ.

По настоятельным и неоднократным просьбам многих друзей я наконец согласился представить общественности несколько заявлений относительно того обращения, которому я подвергся со стороны нескольких высокопоставленных официальных лиц, представляющих штат Массачусетс. Я не желаю быть эгоистичным или чрезмерным в своих выражениях, но хочу изложить факты просто такими, какие они есть, предоставляя общественности решать, заслужил ли тот, кто пожертвовал своим бизнесом, домашним уютом и радостями, а также друзьями ради защиты своей страны, столь недоброжелательное и неблагодарное обращение.

Р. К.

Бостон, октябрь, 1864 года.

 
 





ЗАЯВЛЕНИЕ.

Сразу после падения Самтера, когда Столица казалась в неизбежной опасности, я явился к Его Превосходительству губернатору Эндрю, предложив ему свои услуги и услуги моего отряда и выразив готовность выступить при первой же возможности. Ряд других полковников явились с той же целью, и после того, как вопрос был тщательно обсужден, губернатор приказал полковнику Джонсу из Шестого полка явиться на следующий день, что он и сделал примерно с четырьмястами людьми, что примерно на три человека меньше требуемого числа для полного Полка (как тогда предусматривали правила). Тогда я предложил губернатору одну из своих рот под командованием капитана У. С. Сэмпсона, которая была принята. Это, наряду с другими, ранее заказанными, довело Полк до полного штата, и он отправился к месту пребывания Правительства 17 апреля 1861 года. Я ежедневно заходил в Государственный дом, настаивая на своих требованиях, но Его Превосходительство сообщил мне, что должен сначала отправить те полки, которые можно легче всего освободить, и вскоре отправил следующие: Третий, полковник Уордроп; Четвертый, полковник Пакард; Пятый, полковник Лоуренс, и Восьмой, полковник Монро. Наконец, 27 апреля я получил приказ от генерал-адъютанта Скулера о том, чтобы мой полк был готов к маршу, а также явиться лично в Государственный дом и выбрать из предложенных мне рот те, которые я пожелал для доукомплектования моего полка до полного состава. Я немедленно оставил свои дела и посвятил все свое время подготовке его к службе. Город Бостон с присущей ему щедростью выделил 200 000 долларов на экипировку бостонских войск и снабзил семь моих рот мундирами, а роты из Роксбери и Челси были обеспечены их соответствующими городами. Затем я обратился в Государственный дом за оружием и снаряжением для моих людей, но меня откладывали изо дня в день примерно до 8 мая, когда из военного ведомства поступили приказы о призыве 75 000 военнослужащих, которые добровольно поступят на службу на три года или на время войны. Сразу после получения этого приказа десять рот под моим командованием единогласно проголосовали за то, чтобы предложить свои услуги Правительству, и в одиннадцать часов того же дня мои офицеры поступили точно так же, попросив меня доложить губернатору и предложить ему мои услуги и услуги моего отряда для передачи Соединенным Штатам. В соответствии с желанием моих офицеров я отправился в Государственный дом, но губернатор казался равнодушным к моему предложению. Тогда я попросил разрешения отправиться в Вашингтон и предложить свои услуги Правительству, на что он дал свое согласие и приказал подполковнику Сардженту, одному из своих адъютантов, выписать мне отпуск на пять дней. В тот же день после обеда я уехал в Вашингтон в сопровождении своего майора и адъютанта и нанес визит генералу Скотту как главнокомандующему армией. Он выразил сильное желание, чтобы моему полку был отдан приказ, но направил меня к почтенному мистеру Кэмерону, военному министру. Я побывал у него, и он сообщил мне, что Правительство потребовало от каждого штата определенное количество войск, но оставило на усмотрение различных губернаторов, какие полки следует отправить. Я телеграфировал губернатору Эндрю результаты моей беседы с генералом Скоттом и министром Кэмероном, но не получил ответа. Затем я сел на поезд домой и по прибытии зашел к нему домой, но узнав, что он находится в «Говард Атенеум», я немедленно отправился туда и по окончании мероприятия лично доложил ему о своем прибытии. Меня встретили прохладно, так как, судя по его выражению лица, ему не нравилось, когда его беспокоят. Я мог бы сообщить ему, что долг каждого офицера — докладывать своему начальству сразу по возвращении к исполнению обязанностей, но судя по тому, как он со мной обращался, я заключил, что он совершенно не ведает об этом факте. Меня томили неизвестностью до 22 мая, когда он назначил меня полковником моего собственного полка, и, как я узнал впоследствии, вопреки его собственному желанию, а 25-го числа того же месяца мы были зачислены на службу Соединенных Штатов. Затем я обратился к генерал-адъютанту и генерал-квартирмейстеру за оружием и снаряжением для полного полка, поскольку очень хотел, чтобы Массачусетс предоставил первый трехлетний полк. 29-го числа мне сообщили, что для меня были подготовлены здания в Фреш-Понд, Кембридж, в качестве казарм. Первого июня мы выступили и заняли наши новые помещения. Мой полк был временно снабжен старыми мушкетами различных образцов, которые едва ли годились для строевой подготовки, причем некоторые из них требовали серьезного ремонта. Вскоре я обнаружил, что это место нездорово, и немедленно обратился с просьбой о смене квартиры, которая была предоставлена мне 13 июня в Северном Кембридже.

Примерно 12 июня я получил уведомление от помощника генерал-квартирмейстера Стоуна отправить мои роты в Арсенал, где он снабдит их спрингфилдскими нарезными мушкетами взамен тех, которые были у них в наличии. Я так и сделал, и они были обеспечены подержанными спрингфилдскими мушкетами, а также патронными сумками, ремнями и ранцами, изготовленными из самых дешевых материалов. Ранцы были настолько плохими, что я назначил комиссию по обследованию, и они были единогласно забракованы и признаны негодными для службы; отчет об этом я направил генерал-квартирмейстеру, но никакого внимания на него обращено не было. 14 июня я получил приказ от военного ведомства быть готовым к выступлению на следующий день во второй половине дня. Затем я заехал в Государственный дом, чтобы получить комплект знамен, которые мне обещали время от времени и на которые я имел право, но мне снова отказали под предлогом, что все будет готово к моменту моего выступления, однако их так и не предоставили, и полк ушел без них. В субботу, 15-го числа, мои фургоны, лошади и лагерное имущество были погружены в вагоны, и в половине пятого мы сняли лагерь и двинулись на Бостон. Перед самым уходом мне передали письмо от одного из членов совета Его Превосходительства, копия которого приводится ниже:


Содружество Массачусетс, Исполнительный департамент, Зал Совета, Бостон, 14 июня 1861 года.



Полковнику Роберту Каудину:

Дорогой сер: Я слышу очень дурные отзывы о вашем полке, и это доставляет мне большие хлопоты как вашему старому другу. Я понимаю, что вы весьма сильно нуждаетесь в порядке, дисциплине и достоинстве, и что солдаты и офицеры уделяют мало внимания правилам и приказам, а полк больше похож на толпу, чем на лагерь, и если вы не будете более жестким и строгим в поддержании воинской дисциплины и порядка, вы потерпите неудачу. Я надеюсь и верю, что вы измените свой курс, иначе, боюсь, вы опозорите свое имя и штат.

Искренне ваш, Оукс Эймс.



Поскольку тогда меня немало критиковали за столь долгий марш моих людей, я, в свою защиту, скажу, что дважды останавливался на пути от Кембриджа до Коммона и велел им надеть шинели по той причине, что ранцы были настолько узкими и маленькими, что шинели невозможно было нормально упаковать, а некоторые мундиры, прослужившие всего около шести недель, были до того истрепаны, что в них было неприлично идти по улицам. По прибытии на вокзал меня встретил объединенный комитет городского совета во главе с его честью мэром Уайтманом, который вручил мне прекрасное национальное знамя, которое вместе со знаменем, использовавшимся старым Первым полком, было всем, что у меня было, когда я покидал город. Попрощавшись со многими друзьями, собравшимися на вокзале, чтобы проводить нас в путь, я поднялся на платформу не без некоторого волнения и повернулся спиной к дорогому старому Бостону. Войдя в вагоны, я обнаружил помощника генерал-квартирмейстера Массачусетса, который проявлял значительную властность, и, расспросив его о причине этого, услышал в ответ, что он был направлен туда губернатором Эндрю для надзора за полком до тех пор, пока тот не будет передан надлежащим властям в Джерси-Сити. Я сообщил ему, что являюсь полковником этого полка и что губернатор Эндрю не имеет никакого отношения ко мне или моему отряду. По прибытии в Джерси-Сити меня встретило большое скопление граждан, многие из которых были бывшими жителями Массачусетса, во главе с мистером Уорреном, который оказал нам сердечный прием как первому трехлетнему полку и сообщил, что для нас приготовлено и ждет угощение, к которому мы с готовностью и благодарностью приступили. Я прибыл в Балтимор во второй половине дня 17-го числа и был встречен отрядом батареи Нимса, который конвоировал нас по тем самым улицам, по которым маршировал 6-й полк, подвергшийся нападению 19 апреля прошлого года. Перед маршем по городу я выдал своим людям по десять патронов боевых патронов, зарядил и поставил на боевой взвод ружья, приготовившись к любому возможному нападению, и начал движение через город. Улицы, по которым мы проходили, были запружены людьми, чьи лица выражали ненависть к массачусетским солдатам; однако никаких оскорблений не последовало, и мы прошли через город беспрепятственно. Я прибыл в Вашингтон в 6 часов вечера того же дня и доложил о своем прибытии генералу Мэнсфилду, в ведении которого находились прибывавшие тогда войска, а 19-го числа получил приказ направиться в Джорджтаун, близ цепного моста. Вскоре после прибытия в лагерь генерал Мэнсфилд издал приказ следующего содержания:



ЦИРКУЛЯР.

Штаб-квартира, Департамент Вашингтона, 25 июня 1861 года.


Беглые рабы ни под каким предлогом не будут допускаться к проживанию или укрыванию каким бы то ни было образом в помещениях и лагерях войск, служащих в этом Департаменте. Также таким рабам не будет дозволено сопровождать войска на марше. Командиры войск несут ответственность за строгое соблюдение этого приказа.

По приказанию БРИГАДНОГО ГЕНЕРАЛА МЭНСФИЛДА.



Через несколько дней после получения этого приказа мне сообщили, что внутри моих линий проник не принадлежащий к лагерю чернокожий человек, и в соответствии с вышеизложенным я приказал дежурному офицеру выпроводить этого человека за пределы линий, как я поступил бы с любым белым человеком или любым лицом, находящимся там без разрешения. Корреспондент газеты «Traveller» из Первого Массачусетского полка написал по этому поводу жалостливую и трогательную историю, но в ответ я могу лишь сказать, что его утверждение было неверным практически во всех деталях. 29 июня я получил письмо от почтенного Чарльза Самнера с просьбой зайти в его офис в Вашингтон, что я и сделал; по прибытии туда он вручил мне письмо от губернатора Эндрю следующего содержания:


СОДРУЖЕСТВО МАССАЧУСЕТС.

Исполнительный департамент, Бостон, 27 июня 1861 года.

Полковнику Роберту Каудину:

Дорогой мой сер: Я вынужден настоятельно и категорически, хотя и со всей дружественностью, обратиться к вам с требованием без промедления сложить с себя полномочия полковника Первого Массачусетского полка. Свидетельства того, что полк ежедневно страдает из-за отсутствия грамотного руководства, столь единодушны, постоянны и подавляющи, что я вынужден пойти на этот шаг, к которому прибегаю с величайшим сожалением.

Искренне ваш, Дж. А. ЭНДРЮ.



Я поинтересовался у мистера Самнера, что все это значит, и он сообщил мне, что губернатор крайне недоволен мной и написал ему и сенатору Вилсону с просьбой настаивать на моей отставке. Я ответил ему, что в данный момент являюсь офицером службы Соединенных Штатов, и если у губернатора или кого-либо еще есть ко мне какие-либо обвинения, пусть они представят их надлежащим властям, и я охотно предстану перед военным трибуналом и подчинюсь результатам без единой жалобы. Затем я вернулся в лагерь и написал губернатору Эндрю письмо, по сути повторяющее то, что я сказал мистеру Самнеру, добавив, что я не намерен уходить в отставку.

Не удовлетворившись таким исходом, я через несколько дней удостоился визита Его Превосходительства, который сообщил, что прибыл для инспекции моих лошадей, повозок и прочего лагерного имущества, по поводу которого поступало столько жалоб. Я показал их ему, но он продемонстрировал полное равнодушие ко всему, что я говорил. Я пригласил его пообедать со мной, что он и сделал. Затем я предложил ему остаться и посмотреть на наши учения, но он очень резко отказался. Из самых достоверных источников мне стало известно, что во время своего визита в Вашингтон он нанес визит Президенту и настаивал на моем смещении, однако тот (Президент) ответил ему, что не может уволить меня без консультации с генералом Скоттом и министром Кэмероном. Тогда он обратился к генералу Скотту и в качестве личной услуги попросил рекомендовать Президенту мое отстранение. Его спросили о причине, но, не сумев назвать ни одной удовлетворительной, генерал ответил ему, что его просьба не может быть выполнена. На следующее утро он должен был отправиться в Бостон, но перед отъездом зашел к сенатору Самнеру, который еще не встал. Его проводили в спальню, где он вновь попросил сенатора навестить меня и настаивать на моей немедленной отставке. В результате через несколько дней я удостоился визита почтенного мистера Самнера, почтенного Джона Б. Элли и доктора Джеймса В. Стоуна (ныне покойного). Я провел их по нашему лагерю, развлекая как мог, после чего сенатор Самнер завел разговор на эту тему и снова стал убеждать меня подать в отставку, намекая, что меня могут снять с должности. Я ответил так же, как и в предыдущий раз, добавив, что потратил слишком много времени и средств на ополчение Массачусетса, чтобы позволить выгнать себя столь позорным образом. Мистер Элли также высказал несколько замечаний по этому поводу, как и доктор Стоун, но я заверил их, что как никогда полон решимости не уходить в отставку. И кроме того сообщил им, что у меня было достаточно неприятностей из-за вмешательства посторонних лиц, и если кто-нибудь еще придет с той же целью, то сможет осмотреть внутренности моей гауптвахты.

Примерно в это время мой полк был проинспектирован генералом Тайлером, командующим дивизией, который признал личный состав в хорошем состоянии, и с тех пор полк неизменно занимал первое место на каждой инспекции. Через несколько дней мы получили приказ выступить на передовую, и поведение Первого Массачусетского полка в том случае вошло в историю. Один храбрец, однако, на чьем знамени было начертано «три или пять лет, или на время войны», растаял как Снег под сильным огнем.

13 августа я был включен в бригаду под командованием генерала Хукера в Бладенсбурге, а 14 октября он назначил меня командиром Первой бригады. 23-го числа того же месяца он выдал мне рекомендацию на присвоение звания бригадного генерала, копия которой приводится ниже:


Штаб-квартира дивизии Хукера, Кэмьюнион, 23 октября 1861 года.


Бригадному генералу С. Уильямсу, генерал-адъютанту Потомакской армии.


Генерал: Уделив этому вопросу должное размышление, я с уважением выдвигаю полковника Роберта Каудина, 1-й полк добровольцев Массачусетса, к повышению до звания бригадного генерала и прошу назначить его командиром Первой бригады моей дивизии. В настоящее время он исполняет эти обязанности. Я рекомендую полковника Каудина по следующим причинам:

Он является старшим по званию офицером бригады.

Он проявил большое мужество во время командования своим полком в стычке при Булл-Ране 18 июля 1861 года.

Он был первым полковником в Соединенных Штатах, предложившим Правительству полк на три года, уже вооруженный и снаряженный для полевых условий, в час его величайшей опасности, и его повышение позволит поставить подполковника Д. Г. Уэллса, офицера необычайных достоинств, во главе его полка.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга, ДЖОЗЕФ ХУКЕР, бригадный генерал, командующий дивизией.




«Официальная копия», Ум. Х. Лоуренс, адъютант.



Генерал Хукер сказал мне, что генерал Макклеллан сообщил ему, будто любой, кого он порекомендует на должность бригадного генерала, будет назначен, и что я могу ожидать своего назначения в течение десяти дней. Так получилось, что губернатор Эндрю спустя несколько дней нашел возможность оказаться в Вашингтоне; в лагеря в то время ходили упорные слухи, что он приехал туда, чтобы воспрепятствовать моему назначению, но так это или нет, утверждать не берусь, а оставляю судить общественности, поскольку назначение тогда не состоялось и я не получал его еще более одиннадцати месяцев. Примерно в это время сенатор Вилсон, командовавший 22-м полком в Холлс-Хилл, шт. Виргиния, в одно воскресное послеобеденное время навестил одного из своих капитанов, и в ходе беседы обсуждалась моя рекомендация генералом Хукером, причем сенатор Вилсон произнес: «Полковник Каудин никогда не будет утвержден Сенатом».

Услышав о моей рекомендации генералом Хукером, мэр, олдермены и члены городского совета обеих палат, в работе которых я некогда участвовал, любезно направили Президенту петицию от своих соответствующих палат с настойчивой просьбой о моем назначении. Вскоре после этого было составлено еще три петиции: одна от почтенных Сената и Палаты представителей, одна от ведущих деятелей Бостона и одна от Военного комитета. Все эти петиции были отправлены сенатору от Массачусетса для передачи Президенту, но в глубине души я искренне верю, что он (Президент) их никогда не видел. Предполагается, что они были либо уничтожены, либо отложены в долгий ящик. 8 января мэр Нью-Йорка Опдайк написал следующее письмо в мою поддержку:


Офис мэра, Нью-Йорк, 8 января 1862 года.

Аврааму Линкольну, Президенту Соединенных Штатов:

Сер: Друзья полковника Роберта Каудина из Первого Массачусетского полка, ныне исполняющего обязанности бригадного генерала дивизии Хукера, весьма желают, чтобы он получил назначение бригадного генерала добровольцев. Он настолько высоко рекомендован генералом Хукером по чисто военным соображениям, а также мэром и городским советом Бостона, которые давно и близко знают его и с которыми он заседал в обеих палатах, что не может быть никаких сомнений относительно его характера или способностей. К этому свидетельству добавляется практический комментарий в виде высокого уровня дисциплины и боеспособности, достигнутого полком полковника Каудина и, как принято считать, характерного для всей бригады, которой полковник Каудин ныне командует. Назначение полковника Каудина бригадным генералом представляется с точки зрения общественной пользы одним из лучших решений, которые только могут быть приняты. Это обстоятельство в настоящее время неизменно окажется весомым для Вашего Превосходительства. Я с удовольствием прошу обратить особое внимание на письмо генерала Хукера, печатная копия которого прилагается. Назначение полковника Каудина станет для меня лично источником глубочайшего удовлетворения.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга, ДЖОРДЖ ОПДАЙК.



Это письмо было передано сенатору Самнеру с просьбой незамедлительно вручить его Президенту лично, на что он дал согласие; однако, по его собственному признанию, оно было задержано им более чем на восемь месяцев; причины этого лучше известны ему самому, однако предполагается, что сенатор Вилсон посоветовал ему не передавать его и сообщил ему, как и двум другим моим личным друзьям (которых тот считал кем-то иным), что мое дело закрыто и что он сам закрыл его для меня. Зимой сенатор Вилсон находился в Бостоне, и вопрос о моем повышении обсуждался в штаб-квартире республиканцев, где он публично заявил в присутствии нескольких джентльменов, что я не могу быть утвержден Сенатом, даже если меня назначат. Я продолжал командовать бригадой до 19 февраля, пока не был освобожден от должности бригадным генералом Генри М. Нагли, офицером выдающихся способностей. Впоследствии он, насколько мне известно, был уволен со службы за свои политические убеждения. Примерно 20 сентября почтенный Джон П. Хейл, сенатор от Нью-Гэмпшира, видя несправедливость, учиненную по отношению ко мне, представил мое дело Президенту и попросил его назначить меня. Президент ответил ему, что больше никаких назначений производиться не будет, за исключением случаев выдающихся заслуг на поле боя. Тогда мистер Хейл рассказал об участии в сражениях, в которых я отличился, и особо упомянул бой при Уильямсберге, и примерно через четыре дня после этого я получил свое назначение, копия которого приводится ниже:


Военное ведомство, Вашингтон, 26 сентября 1862 года.

Сер: Настоящим вам сообщается, что Президент Соединенных Штатов назначил вас за выдающиеся заслуги в битве при Уильямсберге бригадным генералом добровольцев на службе Соединенных Штатов с исчислением старшинства в этом звании с двадцать шестого дня сентября тысяча восемьсот шестьдесят второго года. Если Сенат на своей следующей сессии воспользуется своим правом и даст на то согласие, вы будете соответственно введены в чин.

Сразу по получении сего просим сообщить в данное Ведомство через генерал-адъютанта армии о вашем согласии или несогласии с назначением; вместе с письмом о согласии возвратите прилагаемую присягу, надлежащим образом заполненную, подписанную и заверенную, а также укажите свой возраст, место рождения и штат, постоянным жителем которого вы являетесь.

Вы должны лично явиться к главнокомандующему сухопутных сил США для получения приказаний.

ЭДВИН М. СТЭНТОН, Военный министр.

Бригадному генералу Роберту Каудину, добровольцы США.


30 сентября я принял присягу в должности бригадного генерала добровольцев и был немедленно назначен в 2-ю бригаду дивизии Аберкромби, состоявшую исключительно из новобранцев, которую продолжал обучать и тренировать до 30 марта, пока не был освобожден от командования следующим приказом:


Штаб-квартира дивизии Аберкромби, Арлингтон-Хаус, шт. Виргиния, 30 марта 1863 года.


Общий приказ № 13.

1. Бригадный генерал Роберт Каудин настоящим освобождается от командования 2-й бригадой этой дивизии. Полковник Бурр Портер, 40-й полк добровольцев Массачусетса, принимает командование.

2. Расставаясь с бригадным генералом Каудиным, командующий дивизией генерал желает выразить ему признательность за высокую боеспособность, которой достигли войска под его началом. Он выражает уверенность, что солдаты, столь отлично управляемые в лагере, проявили бы себя не менее умело и на поле боя, где, к его глубокому сожалению, он вынужден лишиться ценных услуг генерала Каудина.

По приказанию бригадного генерала Аберкромби.

Дж. А. СЛИППЕР, помощник генерал-адъютанта.

Официально. К. Х. Лоуренс, помощник генерал-адъютанта.



Поскольку время утверждения приближалось, у меня возникла необходимость посетить Вашингтон по делам моей бригады, где я встретил выдающегося сенатора и расспросил его о своем деле. Он сообщил мне, что нет ни малейших сомнений относительно моего утверждения и что ничье имя не выглядит в Сенате лучше моего. Другой сенатор также сообщил мне, что мое имя наряду с другими было направлено на рассмотрение и обсуждено, причем против него не было высказано ни единого возражения; он добавил, что я получу каждый голос, за исключением, возможно, двух сенаторов от Массачусетса. Однако выяснилось, что подлежало утверждению множество политиков, многие из которых не провели на действительной службе ни единого дня; поэтому воины-фронтовики, отдавшие почти два года тяжелой службе, были отставлены в сторону, чтобы освободить для них место.

На следующий день после освобождения от командования я получил следующие письма от моих старших начальников — генералов Хайнцельмана и Аберкромби:


Штаб-квартира, Департамент Вашингтона, Вашингтон, 30 марта 1863 года.


Бригадному генералу Роберту Каудину:

Генерал: Я рад возможности заявить, что после некоторого времени службы под моим командованием как на Полуострове, так и здесь, на укреплениях, командуя бригадой, ваше поведение заслужило мое горячее одобрение.

Надеясь снова встретиться с вами на службе при более благоприятных обстоятельствах,

Остаюсь искренне ваш, С. П. ХАЙНЦЕЛЬМАН, генерал-майор.


 
 

Штаб-квартира Арлингтон, 1 апреля 1863 года.

Дорогой мой генерал: Расставаясь с вами, я пользуюсь этой возможностью, чтобы выразить глубокое сожаление в связи с тем, что это соединение лишается столь ценного офицера, причем в такое время, когда его услуги могли бы оказаться весьма значительными и весьма существенно помочь в защите города против угрожаемого набега мятежников вдоль линии наших укреплений. В подтверждение вашей эффективности замечу: я убежден, что под моим началом нет бригады, которая благодаря своей дисциплине и выучке была бы лучше приспособлена к несению доброй службы, чем ваша. Надеюсь, что вы вскоре будете возвращены к своему командованию.

Ваш покорный слуга, ДЖ. ДЖ. АБЕРКРОМБИ, бригадный генерал.


Бригадному генералу Р. Каудину, Вашингтон, округ Колумбия.


Когда я вернулся домой в качестве гражданского лица, люди стали расспрашивать о причинах этого, и тогда, как я впоследствии узнал, один из сенаторов наведался в несколько ежедневных газет этого города и продиктовал им, какой ответ следует дать общественности. Один из них с особым усердием назвал в качестве причины то, что из Массачусетса поступило на две номинации больше, чем ей полагалось по квоте, и они предполагали, что Сенат отобрал для повышения тех, кто считался наиболее подготовленным (или слова в этом роде), тщательно скрывая тот факт, что два кандидата из массачусетского списка не представляли Массачусетс. Один из них отправлялся в походы во главе нью-йоркского полка, а другой, насколько мне известно, был инженером из Пенсильвании и с тех пор был уволен.

Спустя некоторое время после возвращения домой я навестил сенатора Самнера и поинтересовался у него, почему со мной так поступили и каких именно качеств мне недоставало, раз из-за них меня предпочли обойти повышением младших по званию офицеров? Но он не дал мне никакого ответа, а по сути намекнул, что мы должны подчиняться высшей власти, нравится нам это или нет. Практически каждый заданный мной ему вопрос был встречен увертками, и мое прежнее мнение о том, что он приложил все усилия для моего потопления, тогда полностью подтвердилось. Примерно 21 августа по наущению сенатора Вилсона я получил назначение казначеем добровольцев, от которого вежливо отказался, не чувствуя особого желания переходить из ранга бригадного генерала в майоры. С тех пор у меня было несколько бесед с мистером Вилсоном, и он уверяет меня, что никогда не выступал против меня ни прямо, ни косвенно, несмотря на все свидетельства обратного. Если дело обстоит так, почему же я нахожусь вне рядов армии? Могут ли оба эти джентльмена ответить?

Во время недавнего визита в Вашингтон я навестил Президента и вручил ему свои рекомендательные письма. Он сообщил мне, что мне не нужны никакие рекомендации, поскольку мое поведение на поле боя является достаточной гарантией моей пригодности к должности бригадного генерала, но вакансий в то время не было. Затем он завизировал мои бумаги и направил меня к министру Стэнтону, который подтвердил, что ни один человек в армии не стоит выше меня; он также сказал, что в настоящий момент вакансий нет. Общественности не может не быть очевидным, что мое неутверждение Сенатом стало делом рук массачусетских сенаторов, поскольку один из них сообщил мне, что именно благодаря его личным усилиям один генерал из Массачусетса был утвержден. То, что с самого начала они обращались со мной с пренебрежением и презрением, очевидно невооруженным глазом, что бы они ни говорили в свое оправдание.

И я не единственный офицер, с которым так позорно обошлись; сотни других претерпели подобную участь. Люди, доблестно сражавшиеся за защиту своей страны, за продвижение ее интересов и поддержание ее законов, были лишены повышения просто потому, что расходились в политических взглядах или не пользовались благосклонностью тех, кто облечен властью; в то время как другие, у которых нет ни мыслей, ни заботы о стране — будь она потеряна или спасена, — стремительно возвышаются далеко за пределами своего понимания и способностей. И я думаю, что могу с уверенностью утверждать: многие ремни «генерал-майора» носились теми, кто при тщательной и честной проверке не смог бы похвастаться даже офицерским патентом капитана; и именно эта некомпетентность наряду с невоздержанностью многих наших генералов стала единственной причиной столь позорных поражений; и пока не произойдет перемен и к руководству не будут допущены компетентные люди, мы не можем и не должны ожидать чего-либо иного.

В заключение я хотел бы сказать, что всегда буду готов и рад откликнуться на призыв моей страны, когда смогу вернуться на свое законное место — то, которое, как я чувствую, я честно заслужил во многих тяжелых сражениях и благодаря рекомендациям всех моих старших начальников. И я чувствую, что в это время, когда страна нуждается в услугах каждого человека и требует их, мы должны отбросить все партийные разногласия и объединиться в единое братство ради поддержки Союза и защиты той славной Конституции, столь дорого купленной кровью наших отцов и перешедшей к нам как наше первородное право, которая требует нашей безраздельной и горячей поддержки.

С глубоким уважением, РОБЕРТ КАУДИН, бывший бригадный генерал армии США.
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